
TOP MOUNT BASES - #68-#604 - WEAVER #95M, #94M BASE SET*

One- & Two-Piece Bases For Rifles, Shotguns, Handguns

Lightweight aluminum bases fit a wide range of modern and older rifles, plus
shotguns and long range handguns. Sold each; order front and rear base. Click
here to find the right base for your rifle model. One piece bases and base pair
sets available for some models. Base pair sets are marked with * or **. View
more models: #11 through #62

Attributes

Name: WEAVER #95M, #94M BASE SET*
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955000131
Mfr. No.: 48475
Action Type: Lever Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Winchester
Material: Aluminum
Model: 94
Model Number: 94/95
Number of Bases: 2-Piece
Style: Weaver-Style Bases
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 076683484758

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET
English: Safety Instruction Guide for TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #95M, #94M
BASE SET
Français: Guide de Sécurité pour les EMBASES TOP MOUNT #68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #95M, #94M BASE
SET
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla BAZ MONTOWYCH TOP MOUNT #68#604 WEAVER #95M, #94M
BASE SET
Suomi: Turvaohjeet TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET
Český: Bezpečnostní pokyny pro TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET



1.  
2.  

3.  

4.  

Sicherheitsanleitung für TOP MOUNT BASES #68#604
WEAVER #95M, #94M BASE SET

Einführung
Danke, dass du dich für die TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deines Gewehrs, deiner Schrotflinte oder deiner
LangstreckenHandfeuerwaffe zu verbessern. Um deine Sicherheit und die optimale Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Basen installierst oder anpasst.
Verwende die Basen nur mit kompatiblen Feuerwaffen, wie vom Hersteller angegeben.
Überprüfe regelmäßig die Basen auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagere die Basen an einem trockenen, kühlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Halte die Basen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Basen vor dem Festziehen der Schrauben richtig mit der Feuerwaffe ausgerichtet sind.
Verwende die richtigen Werkzeuge, wie in den Installationsanweisungen angegeben, um Beschädigungen an
den Basen zu vermeiden.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen Drehmomentvorgaben beim Festziehen der Schrauben.
Vermeide die Verwendung der Basen mit Feuerwaffen, die in einer Weise modifiziert wurden, die nicht mit den
Basen kompatibel ist.
Wenn du während der Nutzung eine ungewöhnliche Bewegung oder Instabilität der Basen bemerkst, stoppe
sofort die Nutzung der Feuerwaffe und überprüfe die Basen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einer sicheren Position ist.
Positionierung der Basis:

Richte die Vorderbasis (F) und die Rückbasis (R) mit den Montageschrauben an der Feuerwaffe aus.
Stelle sicher, dass die Basen korrekt positioniert sind, um eine optimale Sichtlinie zu gewährleisten.

Sichern der Basis:
Verwende den passenden Schraubendreher, um die Schrauben festzuziehen und die Basen zu
sichern.
Achte darauf, die empfohlenen Drehmomentvorgaben zu befolgen, um ein Überdrehen zu vermeiden.

Abschließende Überprüfung:
Überprüfe nach der Installation, dass alle Schrauben fest sitzen und die Basen sicher angebracht sind.
Inspiziere die Installation auf etwaige Fehlstellungen oder Lücken.

Nutzungshinweise

Verwende die Basen mit kompatiblen Zielfernrohren oder Visiereinrichtungen, die zum
WeaverStyleMontagesystem passen.
Überprüfe vor jedem Gebrauch die Stabilität der Basen.
Reinige die Basen regelmäßig, um ihren Zustand und ihre Leistung zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst, indem du die örtlichen Recyclingrichtlinien
befolgst.
Wenn die Basen irreparabel beschädigt sind, entsorge sie gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge die Basen nicht im Feuer oder in Gewässern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit und Leistung der TOP MOUNT BASES konsultiere bitte den
Hersteller oder deinen örtlichen Einzelhändler. Es ist wichtig, einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen zu
haben.

Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Einhaltung dieser Richtlinien
wird dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinen TOP MOUNT BASES zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for TOP MOUNT BASES
#68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET

Introduction
Thank you for choosing the TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET. This product is
designed to enhance the performance of your rifle, shotgun, or longrange handgun. To ensure your safety and the
optimal use of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the bases.
Use the bases only with compatible firearms as specified by the manufacturer.
Regularly inspect the bases for any signs of damage or wear.
Store the bases in a dry, cool place away from direct sunlight and moisture.
Keep the bases out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure proper alignment of the bases with the firearm before tightening screws.
Use the correct tools as specified in the installation instructions to avoid damaging the bases.
Do not exceed the manufacturer's recommended torque specifications when tightening screws.
Avoid using the bases with firearms that have been modified in ways that are not compatible with the bases.
If you notice any unusual movement or instability in the bases during use, stop using the firearm immediately
and inspect the bases.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation: Ensure the firearm is unloaded and in a safe position.
Positioning the Base:

Align the front base (F) and rear base (R) with the mounting points on the firearm.
Ensure that the bases are positioned correctly for optimal sight alignment.

Securing the Base:
Using the appropriate screwdriver, tighten the screws to secure the bases in place.
Make sure to follow the recommended torque specifications to avoid overtightening.

Final Check:
After installation, doublecheck that all screws are secure and that the bases are firmly attached.
Inspect the installation for any misalignments or gaps.

Usage Guidelines

Use the bases with compatible scopes or sights that fit the Weaverstyle mounting system.
Always check the stability of the bases before each use.
Clean the bases regularly to maintain their condition and performance.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the bases are damaged beyond repair, dispose of them in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the bases in fire or water bodies.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and performance of the TOP MOUNT BASES, please consult the
manufacturer or your local retailer for assistance. It is important to have an EUbased contact for safety inquiries.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your adherence to these guidelines will help ensure a safe
and enjoyable experience with your TOP MOUNT BASES.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TOP MOUNT
BASES #68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET

Introducción
Gracias por elegir las TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET. Este producto está
diseñado para mejorar el rendimiento de tu rifle, escopeta o pistola de largo alcance. Para garantizar tu seguridad y
el uso óptimo de este producto, por favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar las bases.
Utiliza las bases solo con armas de fuego compatibles, según lo especificado por el fabricante.
Inspecciona regularmente las bases en busca de signos de daño o desgaste.
Almacena las bases en un lugar seco y fresco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén las bases fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que las bases estén alineadas correctamente con el arma de fuego antes de apretar los
tornillos.
Usa las herramientas correctas según las instrucciones de instalación para evitar dañar las bases.
No excedas las especificaciones de torque recomendadas por el fabricante al apretar los tornillos.
Evita usar las bases con armas de fuego que hayan sido modificadas de maneras que no sean compatibles
con las bases.
Si notas algún movimiento o inestabilidad inusual en las bases durante el uso, detén el uso del arma de fuego
inmediatamente e inspecciona las bases.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación

Preparación: Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y en una posición segura.
Posicionamiento de la Base:

Alinea la base delantera (F) y la base trasera (R) con los puntos de montaje en el arma de fuego.
Asegúrate de que las bases estén posicionadas correctamente para una alineación óptima de la mira.

Asegurando la Base:
Usando el destornillador adecuado, aprieta los tornillos para asegurar las bases en su lugar.
Asegúrate de seguir las especificaciones de torque recomendadas para evitar apretar en exceso.

Chequeo Final:
Después de la instalación, verifica que todos los tornillos estén seguros y que las bases estén
firmemente sujetas.
Inspecciona la instalación en busca de desalineaciones o espacios.

Directrices de Uso

Usa las bases con miras o scopes compatibles que se ajusten al sistema de montaje Weaverstyle.
Siempre verifica la estabilidad de las bases antes de cada uso.
Limpia las bases regularmente para mantener su condición y rendimiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable, siguiendo las pautas de reciclaje locales.
Si las bases están dañadas más allá de la reparación, deséchalas de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
No deseches las bases en fuego o cuerpos de agua.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad y el rendimiento de las TOP MOUNT BASES, consulta al
fabricante o a tu minorista local para obtener asistencia. Es importante tener un contacto basado en la UE para
consultas de seguridad.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu cumplimiento de estas directrices ayudará a
garantizar una experiencia segura y agradable con tus TOP MOUNT BASES.
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Guide de Sécurité pour les EMBASES TOP MOUNT
#68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET

Introduction
Merci d'avoir choisi les EMBASES TOP MOUNT #68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET. Ce produit est conçu
pour améliorer les performances de votre fusil, fusil de chasse ou pistolet de longue portée. Pour garantir votre
sécurité et une utilisation optimale de ce produit, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les bases.
Utilisez les bases uniquement avec des armes à feu compatibles, comme spécifié par le fabricant.
Inspectez régulièrement les bases pour tout signe de dommage ou d'usure.
Rangez les bases dans un endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Gardez les bases hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que les bases sont correctement alignées avec l'arme à feu avant de serrer les vis.
Utilisez les outils appropriés comme spécifié dans les instructions d'installation pour éviter d'endommager les
bases.
Ne dépassez pas les spécifications de couple recommandées par le fabricant lors du serrage des vis.
Évitez d'utiliser les bases avec des armes à feu qui ont été modifiées de manière incompatible avec les
bases.
Si vous remarquez un mouvement inhabituel ou une instabilité des bases pendant l'utilisation, cessez
immédiatement d'utiliser l'arme à feu et inspectez les bases.

Instructions d'installation et d'utilisation

Étapes d'installation

Préparation : Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et dans une position sûre.
Positionnement de la base :

Alignez la base avant (F) et la base arrière (R) avec les points de montage sur l'arme à feu.
Assurezvous que les bases sont positionnées correctement pour un alignement optimal de la vue.

Sécurisation de la base :
À l'aide du tournevis approprié, serrez les vis pour maintenir les bases en place.
Veillez à respecter les spécifications de couple recommandées pour éviter de trop serrer.

Vérification finale :
Après l'installation, vérifiez que toutes les vis sont bien serrées et que les bases sont solidement fixées.
Inspectez l'installation pour tout désalignement ou espace.

Directives d'utilisation

Utilisez les bases avec des lunettes ou des viseurs compatibles qui s'adaptent au système de montage de
style Weaver.
Vérifiez toujours la stabilité des bases avant chaque utilisation.
Nettoyez régulièrement les bases pour maintenir leur état et leurs performances.

Instructions de mise au rebut
Éliminez tout matériau d'emballage de manière responsable, en suivant les directives de recyclage locales.
Si les bases sont endommagées audelà de toute réparation, jetezles conformément aux réglementations
locales sur l'élimination des déchets.
Ne jetez pas les bases dans le feu ou dans les plans d'eau.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et les performances des EMBASES TOP MOUNT,
veuillez consulter le fabricant ou votre détaillant local pour obtenir de l'aide. Il est important d'avoir un contact basé
dans l'UE pour les demandes de sécurité.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre respect de ces lignes directrices contribuera à garantir
une expérience sûre et agréable avec vos EMBASES TOP MOUNT.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TOP MOUNT
BASES #68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET

Introduzione
Grazie per aver scelto le TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni del tuo fucile, fucile a pompa o pistola di precisione. Per garantire la tua
sicurezza e l'uso ottimale di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o regolare le basi.
Utilizza le basi solo con armi compatibili come specificato dal produttore.
Controlla regolarmente le basi per eventuali segni di danni o usura.
Conserva le basi in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni le basi fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di allineare correttamente le basi con l'arma prima di stringere le viti.
Utilizza gli strumenti corretti come specificato nelle istruzioni di installazione per evitare di danneggiare le basi.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate dal produttore durante il serraggio delle viti.
Evita di utilizzare le basi con armi che sono state modificate in modi non compatibili con le basi.
Se noti movimenti o instabilità insoliti nelle basi durante l'uso, interrompi immediatamente l'uso dell'arma e
controlla le basi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi di Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e in una posizione sicura.
Posizionamento della Base:

Allinea la base anteriore (F) e la base posteriore (R) con i punti di montaggio sull'arma.
Assicurati che le basi siano posizionate correttamente per un allineamento ottimale della mira.

Sicurezza della Base:
Utilizzando il cacciavite appropriato, stringi le viti per fissare le basi in posizione.
Assicurati di seguire le specifiche di coppia raccomandate per evitare di stringere eccessivamente.

Controllo Finale:
Dopo l'installazione, ricontrolla che tutte le viti siano sicure e che le basi siano saldamente attaccate.
Ispeziona l'installazione per eventuali disallineamenti o spazi vuoti.

Linee Guida per l'Uso

Utilizza le basi con ottiche o mire compatibili che si adattano al sistema di montaggio stile Weaver.
Controlla sempre la stabilità delle basi prima di ogni utilizzo.
Pulisci regolarmente le basi per mantenere le loro condizioni e prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile, seguendo le linee guida locali per il
riciclaggio.
Se le basi sono danneggiate oltre la riparazione, smaltiscile in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non smaltire le basi nel fuoco o in corpi idrici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza e alle prestazioni delle TOP MOUNT BASES, ti
preghiamo di consultare il produttore o il tuo rivenditore locale per assistenza. È importante avere un contatto basato
nell'UE per le richieste di sicurezza.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua adesione a queste linee guida contribuirà a
garantire un'esperienza sicura e piacevole con le tue TOP MOUNT BASES.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla BAZ MONTOWYCH
TOP MOUNT #68#604 WEAVER #95M, #94M BASE
SET

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór BAZ MONTOWYCH TOP MOUNT #68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET. Produkt ten
jest zaprojektowany w celu zwiększenia wydajności Twojego karabinu, strzelby lub pistoletu długozasięgowego. Aby
zapewnić bezpieczeństwo oraz optymalne użytkowanie produktu, prosimy o dokładne przeczytanie i przestrzeganie
poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lub regulacją baz.
Używaj baz tylko z kompatybilnymi broniami, zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie sprawdzaj bazy pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.
Przechowuj bazy w suchym, chłodnym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj bazy z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że bazy są prawidłowo wyrównane z bronią przed dokręceniem śrub.
Używaj odpowiednich narzędzi zgodnie z instrukcjami instalacji, aby uniknąć uszkodzenia baz.
Nie przekraczaj zalecanych przez producenta specyfikacji momentu dokręcania podczas dokręcania śrub.
Unikaj używania baz z bronią, która została zmodyfikowana w sposób niekompatybilny z bazami.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe ruchy lub niestabilność baz podczas użytkowania, natychmiast
przestań używać broni i sprawdź bazy.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznej pozycji.
Pozycjonowanie Bazy:

Wyrównaj przednią bazę (F) i tylną bazę (R) z punktami montażowymi na broni.
Upewnij się, że bazy są prawidłowo ustawione dla optymalnego wyrównania celownika.

Zabezpieczenie Bazy:
Używając odpowiedniego śrubokrętu, dokręć śruby, aby zabezpieczyć bazy na miejscu.
Upewnij się, że przestrzegasz zalecanych specyfikacji momentu dokręcania, aby uniknąć nadmiernego
dokręcania.

Ostateczna Kontrola:
Po instalacji sprawdź ponownie, czy wszystkie śruby są dokręcone i czy bazy są mocno
przymocowane.
Sprawdź instalację pod kątem jakichkolwiek nieprawidłowości lub szczelin.

Wytyczne dotyczące Użytkowania

Używaj baz z kompatybilnymi celownikami lub optyką, które pasują do systemu montażowego Weaverstyle.
Zawsze sprawdzaj stabilność baz przed każdym użyciem.
Regularnie czyść bazy, aby utrzymać ich stan i wydajność.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich materiałów opakowaniowych, zgodnie z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi recyklingu.
Jeśli bazy są uszkodzone beyond repair, pozbywaj się ich zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj baz do ognia ani do zbiorników wodnych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i wydajności BAZ MONTOWYCH
TOP MOUNT, skonsultuj się z producentem lub lokalnym sprzedawcą w celu uzyskania pomocy. Ważne jest, aby
mieć kontakt w UE w sprawach dotyczących bezpieczeństwa.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić
bezpieczne i udane doświadczenie z Twoimi BAZAMI MONTOWYMI.
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Turvaohjeet TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER
#95M, #94M BASE SET

Johdanto
Kiitos, että valitsit TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan kiväärisi, haulikkosi tai pitkän matkan käsipyssysi suorituskykyä. Varmistaaksesi
turvallisuutesi ja tuotteen optimaalisen käytön, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen jalustojen asentamista tai säätämistä.
Käytä jalustoja vain yhteensopivien aseiden kanssa, kuten valmistaja on määrittänyt.
Tarkista säännöllisesti jalustat mahdollisten vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Säilytä jalustat kuivassa, viileässä paikassa, poissa suoralta auringonvalolta ja kosteudelta.
Pidä jalustat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että jalustat ovat oikein kohdistettu aseeseen ennen ruuvien kiristämistä.
Käytä asennusohjeissa määriteltyjä oikeita työkaluja, jotta jalustoja ei vaurioidu.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa vääntömomenttia ruuvien kiristämisessä.
Vältä jalustojen käyttöä aseilla, joita on muokattu tavalla, joka ei ole yhteensopiva jalustojen kanssa.
Jos huomaat epätavallista liikettä tai epävakautta jalustoissa käytön aikana, lopeta aseen käyttö välittömästi ja
tarkista jalustat.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet

Valmistelu: Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa asennossa.
Jalustan sijoittaminen:

Kohdista etujalusta (F) ja takajalusta (R) aseen kiinnityspisteisiin.
Varmista, että jalustat on sijoitettu oikein optimaalista tähtäyslinjaa varten.

Jalustan kiinnittäminen:
Käytä sopivaa ruuvimeisseliä ruuvien kiristämiseksi jalustojen paikalleen.
Varmista, että noudatat suositeltuja vääntömomentteja, jotta vältetään liiallinen kiristäminen.

Lopputarkastus:
Asennuksen jälkeen tarkista, että kaikki ruuvit ovat tiukkoja ja että jalustat ovat tukevasti kiinnitettyinä.
Tarkista asennus mahdollisten väärinkohdistusten tai aukkojen varalta.

Käyttöohjeet

Käytä jalustoja yhteensopivien tähtäinten tai kiikareiden kanssa, jotka sopivat Weavertyyliseen
kiinnitysjärjestelmään.
Tarkista aina jalustojen vakaus ennen jokaista käyttöä.
Puhdista jalustat säännöllisesti niiden kunnon ja suorituskyvyn ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.
Jos jalustat ovat vaurioituneet korjaamattomasti, hävitä ne paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien
sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä jalustoja tuleen tai vesistöihin.

Lisätietoja varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita TOP MOUNT BASES tuotteen turvallisuudesta ja suorituskyvystä, ota
yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua. On tärkeää, että sinulla on EUpohjainen
yhteyspiste turvallisuusasioissa.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita varmistat turvallisen ja miellyttävän
kokemuksen TOP MOUNT BASES tuotteesi kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för TOP MOUNT BASES
#68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET

Introduktion
Tack för att du valt TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET. Denna produkt är utformad
för att förbättra prestandan hos ditt gevär, hagelgevär eller långdistanspistol. För att säkerställa din säkerhet och
optimal användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan installation eller justering av baserna.
Använd baserna endast med kompatibla vapen enligt tillverkarens specifikationer.
Inspektera regelbundet baserna för tecken på skador eller slitage.
Förvara baserna på en torr, sval plats borta från direkt solljus och fukt.
Håll baserna utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att baserna är korrekt inriktade med vapnet innan du drar åt skruvarna.
Använd rätt verktyg enligt installationsanvisningarna för att undvika skador på baserna.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade vridmoment när du drar åt skruvarna.
Undvik att använda baserna med vapen som har modifierats på sätt som inte är kompatibla med baserna.
Om du märker någon ovanlig rörelse eller instabilitet i baserna under användning, sluta använda vapnet
omedelbart och inspektera baserna.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg

Förberedelse: Se till att vapnet är oladdat och i en säker position.
Positionering av basen:

Justera den främre basen (F) och den bakre basen (R) med monteringspunkterna på vapnet.
Se till att baserna är korrekt placerade för optimal siktsinriktning.

Säkra basen:
Använd en lämplig skruvmejsel för att dra åt skruvarna och säkra baserna på plats.
Se till att följa de rekommenderade vridmomentsspecifikationerna för att undvika överdriven åtdragning.

Slutkontroll:
Efter installationen, kontrollera att alla skruvar är säkra och att baserna är ordentligt fästa.
Inspektera installationen för eventuella feljusteringar eller glipor.

Användningsriktlinjer

Använd baserna med kompatibla sikten eller optik som passar Weaverstyle monteringssystemet.
Kontrollera alltid stabiliteten hos baserna innan varje användning.
Rengör baserna regelbundet för att upprätthålla deras skick och prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt, i enlighet med lokala återvinningsriktlinjer.
Om baserna är skadade bortom reparation, kassera dem enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Kassera inte baserna i eld eller vattenkroppar.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och prestandan hos TOP MOUNT BASES, vänligen
konsultera tillverkaren eller din lokala återförsäljare för hjälp. Det är viktigt att ha en EUbaserad kontakt för
säkerhetsfrågor.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din följsamhet till dessa riktlinjer kommer att bidra till
en säker och trevlig upplevelse med dina TOP MOUNT BASES.
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Bezpečnostní pokyny pro TOP MOUNT BASES
#68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #95M, #94M BASE SET. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil výkon vaší pušky, brokovnice nebo dlouhé pistole. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a
optimální použití tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou základny.
Používejte základny pouze s kompatibilními zbraněmi, jak je uvedeno výrobcem.
Pravidelně kontrolujte základny na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Skladujte základny na suchém, chladném místě mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Uchovávejte základny mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte správné zarovnání základny se zbraní před utahováním šroubů.
Používejte správné nástroje, jak je uvedeno v instalačních pokynech, aby nedošlo k poškození základny.
Nepřekračujte doporučené hodnoty točivého momentu výrobce při utahování šroubů.
Vyvarujte se používání základny se zbraněmi, které byly modifikovány způsoby, které nejsou kompatibilní se
základnami.
Pokud si všimnete jakéhokoli neobvyklého pohybu nebo nestability základny během použití, okamžitě
přestaňte používat zbraň a zkontrolujte základnu.

Pokyny pro instalaci a použití

Krok za krokem instalace

Příprava: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečné poloze.
Umístění základny:

Zarovnejte přední základnu (F) a zadní základnu (R) s montážními body na zbrani.
Ujistěte se, že jsou základny správně umístěny pro optimální zarovnání mířidel.

Zajištění základny:
Pomocí vhodného šroubováku utáhněte šrouby, aby se základny zajistily na místě.
Ujistěte se, že dodržujete doporučené hodnoty točivého momentu, abyste se vyhnuli přílišnému
utažení.

Konečná kontrola:
Po instalaci zkontrolujte, že jsou všechny šrouby bezpečně utažené a že jsou základny pevně
připevněny.
Zkontrolujte instalaci na jakékoli nesrovnalosti nebo mezery.

Pokyny pro používání

Používejte základny s kompatibilními puškohledy nebo mířidly, které odpovídají systému montáže
Weaverstyle.
Před každým použitím vždy zkontrolujte stabilitu základny.
Pravidelně čistěte základny, abyste udrželi jejich stav a výkon.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte veškeré obalové materiály odpovědně, v souladu s místními pokyny pro recyklaci.
Pokud jsou základny poškozené a nelze je opravit, zbavte se jich v souladu s místními předpisy o likvidaci
odpadu.
Není dovoleno likvidovat základny v ohni nebo vodních tocích.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a výkonu TOP MOUNT BASES se prosím obraťte na výrobce
nebo vašeho místního prodejce pro pomoc. Je důležité mít kontaktní osobu v EU pro dotazy ohledně bezpečnosti.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše dodržování těchto pokynů pomůže zajistit
bezpečný a příjemný zážitek s vašimi TOP MOUNT BASES.


